
0521

0513

Please direct enquiries to: Bitte alle Anfragen an: Demandes de 
Yardmaster International I.N.I. renseignements à:
Cahore Road  Kaistraße 7-9 TRIGANO JARDIN
Draperstown  40221 Düsseldorf Service Commercial
BT45 7AP Tel. 0211 30212815 Usine du Boulay
Tel. 028 7962 8449 F-41170 Cormenon

Tel. 02 54 73 55 55

Assembly
Instructions
Floor Frame Kit 

Montage-
anweisungen
Bodenrahmen

Instructions de 
Montage
Kit de Support de 
Plancher



PARTS LIST TEILE LISTE LISTE DE PIECES 

SHED MODEL A::t:: LENGTH mm x:::i: LENGTH mm CARTON 

54PZ 2 1300 6 790 601 

64PZ 2 1300 6 790 601 

84PZ 2 1700 8 790 603 

65GEYZ/ZGEY 2 1300 6 790 601 

67GEYZ/ZGEY 2 1300 6 1790 604 

68ZGEY 2 1700 8 1590 606 

8 l0GEYZ/ZGEY 4 1700 8 790 616 
8 1590 

109GEYZ/ZGEY 2 2300 10 2290 605 

86SL/WGSL 2 1700 8 1590 606 

106SL/WGSL 2 2300 10 1590 607 

108SL/WGSL/ZGEY 2 2300 10 1990 608 

1013GEYZ/ZGEY 4 2300 10 1590 614 
10 1990 

1013EY 4 2300 10 1590 614 
10 1990 

1012SL 4 2300 10 1590 614 
10 1990 

66WGSL 2 1300 6 1590 609 

1012 WGSL/SL2/GSL 4 2300 20 1590 615 

87GEYZ/ZGEY 2 1700 8 1790 610 

89GEYZ/ZGEY 2 1700 8 2290 611 

63GEYZ/ZGEY 2 1300 6 790 601 

83GEYZ/ZGEY 2 1700 8 790 603 

104PZ 2 2300 10 790 612 

107EY/GEYZ/ZGEY 2 2300 10 1790 613 

1010GEYZ/ZGEY 4 2300 10 790 617 

10 1590 

TIMBER NOT INCLUDED 
AS A RECOMMENDED FLOORING MATERIAL USE 12mm EXTERIOR PLYWOOD 
PLEASE NOTE, IT IS RECOMMENDED THAT A 10mm GAP BE LEFT BETWEEN THE EDGE OF 

THE TIMBER AND THE SHED WALLS TO ALLOW FOR POSSIBLE EXPANSION. 

BODENPLATTEN NICHT IM LIEFERUMF ANG ENTHALTEN 
EMPFOHLENER BODEN:12mm AUSSENFURNIERHOLZ. WENN SIE HOLZPLATTEN VERLEGEN, 
LASSEN SIE BITTE 10mm ABSTAND ZWISCHEN DEN HOLZPLATTEN UND DEN W AENDEN DES 

SCHUPPENS WEGEN EVENTUELLER AUSDEHNUNG. 

PLANCHER DE BOIS NON INCLUS 
NOUS RECOMMANDONS UN PLANCHER DE CONTREPLAQUE EXTERIEUR, EP AISSEUR 12mm 
LAISSER 10mm ENTRE LES P ANNEAUX DU PLANCHER ET LES 

P ANNEAUX MUREAUX EN CAS D'EXP ANSION DU BOIS. 
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MODEL810 MODEL 104, 107, 106, 108, 109 MODEL 1010, 1012, 1013
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MODEL810 MODEL 104, 107, 106, 108, 109 MODEL 1010, 1012, 1013

STEP 1
Lay out the top and bottom 
rails “A”, connect the mid 
rails “X” (Fig 1) using the 
10mm screws (Fig 2). 

  A

  X   X STEP 2
Continue using the 10mm 
screws until all the mid 
rails “X” are fitted in place 
(Fig 3).   A

SCHRITT 1
Verbinden Sie die beiden 
Rahmenteile “A” mit den 
Rahmenteilen “X” (Fig 1) 
mit Hilfe der 10mm 
Schrauben (Fig 2) 

SCHRITT 2
Verbinden Sie die 
Mittelstege mit den 
Rahmen (Fig 3). 

ETAPE NO. 1
Disposer les rails “A”, haut 
et bas et connecter les 2 
rails “X”  de côté en 
utilisant les vis de 10mm 
(Fig 1&2). 

ETAPE NO. 2
Fixer le reste des rails “X” 
en utilisant les vis de 
10mm (Fig 3). 

Fig 1 

Fig 2 
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STEP 3
25mm screws,

4)

TEP 4

Using the
fit the first board to the 
floor kit rails and the 
shed’s base rails (Fig

S
ining boards to

e

CHRITT 3

Fix rema
the floor kit and shed bas
rails using the 25mm 
screws (Fig 5) 
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CHRITT 4

Fig 4 Fixieren sie d
Bodenplatte an der 
Grundleiste des 
Schuppens und d
Bodenrahmens mit de
25mm Schrauben (Fig 4)
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TAPE NO. 3

Verbinden Si
restlichen Bodenpla
der Grundleiste des 
Schuppens und den 
Bodenrahmen mit de
25mm Schrauben (Fig 5

E
r panneau

ils

TAPE NO. 4

Fixer le premie
de bois aux rails du kit 
plancher ainsi qu’aux ra
de la base de l’abris en 
utilisant les vis de 25mm
(Fig 4) 

E
panneaux
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TIMBER NOT INCLUDED. 
HOLZPLATTEN NICHT INBEGRIFFEN. 
     BOIS NON INCLUS DANS CE KIT.

Fixer les autres
de bois aux rails du kit 
plancher ainsi qu’aux ra
de la base de l’abris en 
utilisant les vis de 25mm
(Fig 5) 

Fig 5 


